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Kéziratok vissza nem lulatiniK,

Iparostársaimlioz!
Rövid idő előtt e lapokban egy 

czikk jelent meg, mely az iparos­
osztály feladatát fejtegette, a czéhek 
helyébe létesite ndö ipar-egyletek ala­
kításánál. A czikk Írója kívánja: egye­
süljenek a helybeli iparosok egy nagy 
társulat alakítására, melynek szakosztá­
lyait az eddigi czéhek képeznék.

Ez eszme helybeli iparos köreink­
ben visszhangra akadt bár: de a 
siktérre, nyílt sisakkal, e nemes élet­
re való indítványért eddigelé senki 
sem lépett.

Sajnos, tétlenül hagytuk az időt 
lefolyni, csak a szép szó mellett ma­
radtunk.

De ha éppen Váczon nem akad­
tak emberek, kik felkorolták volna ez 
ügyet; mindazonáltal lelkes pártolók­
ra talált: — Gyöngyösön, hol az 
osztálynak egy kiváló tagja Streitmann, 
kimondhatlan buzgalommal fáradozik 
egy ily nagy ipar-egylet létesítésén; 
— Debreczenben, hol Bakay áll az 
élén, — sót Pesten is. Mindenütt 
mozognak, dolgoznak, gyüléseznek, 
csak itten semmit sem teszünk, 
tespedünk, mindent a bekövetkezhetó- 
ségtől várunk.

Pályatársak! Az uj ipartörvény 
által az ipar többé nincs születéshez, 
vagy komasághoz lenyűgözve; sza­
baddá lön, mindenki sorsának ura. 
Üdvös hatásait elmondanom, annyi 
volna, mint vizet a Dunába hordani.

De a függetlenség nagy áldását 
csak akkor élvezhetjük teljesen ha azon 
zászló alá seregiünk, melyre az egye­
sülés irva van.

Igen, barátim! Egy ember sem • 
mit sem vihet véghez; a mi egynek 
nem sikerül, az kimondhatatlanul kön­
nyű soknak, többnek.

Ha akarjuk, mikép az ország ha­
talmas és befolyásos osztályát képez­
zük, ha kívánjuk, hogy saját jólétün­
ket elérve az ország virágzásá elő­
mozdítsuk : ha polgári és emberi kö­
telességeinknek megfelelni akarunk! 
ekkor egyesüljünk egy nagy ipar-egy- 
et létesítésére, melyben a művelődési

és jótékony czélókat gyorsan elér­
hetjük ; — az ipar szakosztályok 
által — az ipartéreni haladásunk 
biztosítva lehet.

Reményiem, hogy e pár őszinte 
szó iparostársainknál nem fog a 
pusztába hangzani; hanem meggon­
dolják, megfontolják és felkarolják e 
szép eszmét.

Erdösy Rezsi).

Nyílt levelek
Török Kálmán úrhoz.

III.
Hogy e téren nyilvánított esz­

méim viszhang nélkül nem maradnak, 
arra előre is el valék készülve, de a 
critica elvénél fogva reméltem, 
hogy mielőtt befejezném levélcycluso- 
mat, s midőn annak czélja és szelleme 
a zársorokban nem tűnik ki, i d ö- 
előtti replicával senki sem fogja 
megzavarni a hatást, mit a közügy 
érdekében előidézni óhajtottam.

Gzélom volt: a közelgő városi 
tisztujitással szemben tisztázni a za­
varos fogalmakat.

Irmodorom, Horatiussal tartva : 
„ridendo dicere verum.“

Mert vannak ám oly megcsonto- 
sult rögeszmék, melyeken a logica 
legerősebb érve, s a dialectica legha­
talmasabb éle is eltompul, s melyeket 
csak a — satyra csalánja képes meg­
lágyítani.

„Discit enitn citius, meminitque libentius illud, 
Quod quis delidet . .
Alakra nézve a levél formát vá­

lasztottam hogy egy komoly czikk szo­
ros korlátain kívül, a tréfa enyelgésé- 
vel csaponghassak végig a városi ren­
dezési ügy egész hamispheráján. Mert 
Wielanddal mondva:

„hm Scherz, ein lachendes Wort entscheidet oft 
Jfic grossen Sachen treffender und besser,
Als Ernst und Schärfe . . .“
Ön azonban, be nem várva leve­

lezésem corollariumát, mindjárt az 
első levél után kész az — Ítélettel, s | 
olymposzi magaslatába húzódva, cső- | 
dálkozni látszik azon, hogy becses í

személyét is bevontam a szellemi 
harezba.

Ki az irodalom terén nyílt sisak­
kal és támadólag lép fel, annak el 
kell tudni tűrni a védő — csapá-

S elvégre: mi körül forog a 
kérdés ?

On a városi tanácsot a város 
rendezése ügyében hanyagsággal vá­
dolta a közönség előtt.

Én tréfásan illustráltam, hogy 
Ön „téved . .“

Más az „Ellenőr“-ben keresett és 
talált volna e tévedésre illő phrasist.

Ön a görög mythologiából vont 
reminiscentiával a városházát — 
Augias-istállóhoz hasonlította. 
(Ez perse ! saloni kifejezés !) Én szinte 
azon mythologiából vont képlettel Önt, 
mint Herculest üdvözöltem, ő lé­
vén az, kinek 12 óriás munkája egyi­
két Augias istállójának kisöprése ké-

Ennyi az egész!
Ön élezeskedett: én humorral 

felelteim.
Én Önt reformátornak so­

ha sem tekintettem, s biztosíthatom, 
de Önmaga is meggyőződhetik, ha 
leveleimet figyelmesen átolvassa, hogy 
Önnek személyisége távol, nagyon 
távol esik azon hivatalvadászoktól, 
kiknek aspiratioit a satyra fegyveré­
vel támadtam meg.

Ez oldalról tehát a r e c 1 a m 
nagyon elhibázott.

A mi az Ön által közzé tett esz­
méket illeti, azok, mihelyt nyilvános­
ságra jutottak, közvagyonná vál­
tak, melyhez mindenkinek jogában áll 
hozzá szólni.

És valamint én nem vonhatom 
kétségbe Önnek azon jogát, hogy a 
városi ügy rendezéséhez hozzá szól­
hasson : úgy Ön sem tagadhatja meg 
tőlem a jogot, hogy Önnek nézeteihez 
hozzá ne szólhassak.

„Hanc veniam damus, p e ti­
ni u s q u e vicissim. “

Maradjunk tehát a tárgy mellett.
Azzal végeztem előbbi levelemet,
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hogy az Ön reformeszméi ellenében is 
lesz — bizonyos tekintetben — pár 
szavam.

Ön azt irta, hogy egy városi 
tisztviselőben nem tekinti qualificatió- 
nak azt, ha öreg, vagy jó, vagy pedig 
sok embert ismer a városban.

Hogy az Ön által jelzett tulajdo­
nok nem képeznek tökéletes qualifica- 
tiót, azt is beismerem, de hogy azok 
a valódi qualificatiónak lényeges ki­
egészítő részét képezik, bebizonyítom 
Önnek, ha a kérdést ellenkező oldal­
ról tüntetem fel.

A rómaiak azt tartották: „in se- 
nibus ratio et consilium.“ A magyar 
közmondás pedig azt tartja; „jó az 
öreg ember a háznál . . .“ Az öreg­
ség csak akkor szűnik meg a qualifí- 
cationak része lenni, ha azzal physical 
és szellemi rokantság van összekötve. 
Már hogy a városházában vannak-e 
ily invalidusok ? azt nem tudom ; de 
hogy a városház tisztelt örege ta­
pasztalás és szakképzettség tekinteté­
ben sokáig nélkülözhetlen lesz a vá­
rosi senatusban, azt bátran merem 
állítani. . .

A rómaiaknál 40 éves kor előtt 
consul senki sem lehetett.

Igen! de mi nem vagyunk ró­
maiak ! — kiáltják fel a fi a t a 1 óriá­
sok, — Heinevel:

„Wir sind keine Römer! wir rauchen Tabak,
Ein jedes Volk hat seinen Geschmack . . .
Ein jedes Volk hat seine — Grösse-----------
Patvarba! ugyan kinek volna 

kedve 40 éves koráig várni arra, hogy 
polgármester lehessen!

Hiszen :
„Parva sápiéntia regitur mundus. “
Ugyan képzelje magának a város 

jövendő képviseleti tanácsát, mely fe­
lében virilis jogánál fogva az értelmi­
séget és Vagyont, más felében pedig 
— mint remélem, — a tapasztalást, 
komoly higgadtságot és szakképzett­
séget fogja képviselni; és képzeljen e 
tiszteletre méltó testület élén egy a I 
modern civilisatio „1’enfant t e r- | 
r i b 1 e-“jét ülni! . . .
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On pálczát tör a felett, ha a 
tisztviselő — jó.

Igaz, hogy a szív és kedélynek 
nemesebb lágyságát s az emberi ér­
zelmek résztvevő nyilvánulását nem 
mindenki érdemli meg, de hát hány 
szegény és íigyefogyott, elhagyott és 
elnyomorodott, beteg és árva fordul 
évenkint a tisztviselöhez segélyért, út­
baigazításért, védelemért és igazságért ? 
Tehát az anyaföldnek e mostoha árvái 
iránt nem volna qualificatio a — 
jóság ? . .

Hisz, az égre ! a városi tisztviselő 
nem lehet török vagy épen — tatán!. .

Ön azt a tulajdont sem méltatja, 
ha valaki sok embert ismer.

Bonfinius azt irja Mátyás király­
ról, hogy fekete seregének minden ka­
tonáját, a világtörténet pedig azt állítja 
Julius Caesarról, hogy világhódító lé­
gióinak minden egyes harczosát nem­
csak arczról, hanem névről is ismer­
ték, s e tulajdont a fejedelmi 
qualificatio egyik legfényesebb része 
gyanánt- magasztalják és dicsőítik.

Ugyan képzeljen magának rend­
őrséget, — pedig a városi hatóság 
szervezésénél a fösúly erre van fek­
tetve ! — mely a lehető legkevesebb 
embert ismer a városban. Hány gyil­
kos, tolvaj, verekedő és rakonczátlan- 
kodó kerülné ki Themisz pallosát!

Hisz a rendőrközegnek épen ab­
ban áll legnagyobb qualiíicatioja, hogy | 
minden embert ismerjen.

De hát elvégre! kit válaszszunk 1 
városi tisztviselőn' k és képviselőnek ?

Ön e kérdést Így fejti meg:
„Mi qualificatiót k i v á- I 

nunk; mégpedig a községi' 
képviselőknél legalább mű­
veltségi, a tiszti-kar képvi­
selőinél pedig szakismereti 
és szervező képességet.“

Ez előttem kevés.
Degré Alajos ur pedig a városi 

tisztujitásra vonatkozólag e lap 28-ik 
számában igy szól a választókhoz:

„Állítsanak az ügyek

élére oly embereket, kik 
kezdeményezni mernek, vá­
lasszanak oly férfiakat, ki­
ket jóakarat s a közügyek 
iránti melegség áthat, v á- 
laszszanak oly férfiakat 
kik még a képzelt lehetet­
lenséggel is szembe mernek 
s z á 11 a n i. “

Ezek arany szavak, mert ezek 
magukban foglalják egy bátor, vi- 
lúgot látott, tapasztalt, tanult 
és magas lelkületű tisztviselőnek 
és városi képviselőnek képét! . .

Ha a választó közönség képes 
lesz „félre tenni haragot, bu­
szúi, barátságot és rokonsá­
got, s csak az ügy szentsége, 
a város érdeke és emelke­
dése lebeg szemei előtt,66 — 
az esetben megtalálja jövendő tiszt­
viselőit és képviselőit.

Ha pedig az Ön áltqj jelzett és 
általam illustrált téves irány felé httj- 
lanék : akkor — — —

Gute Nacht Paganini !
Tanács Márton.

Levelezés.

(—s) Megvan tehát tűzoltó egy­
letünk is — papiroson. Jó ideje, hogy 
az alapszabályok felsőbb helyről visz- 
szaérkeztek, s az alakitó bizottság az 
adományokat gyűjti s tagokat jegyez 
be. Hála városunk nemeskeblü lakói­
nak, már pár ezer frt gyűlt össze, mely 
azonban tűzoltói czélokra annyi, mint 
egy lánggal égő házfedélre pár iteze

Mert vagy legyen tüzoltóegy- 
letünk jó és alkalmas, veszély idején, 
— vagy maradjunk a régi: bánom, 
nem bánom-féle tűzoltásnál.

Ha tehát akarjuk, hogy oly tűz­
oltóink legyenek, kik ne csak a fény­
képész kirakatában vitézkedjenek, ha­
nem a veszélyben hasznukat lehessen 
venni, úgy mindenki előtt következő

tArcza.

Csalódások.
- Elbeszélés. —

(Folyt.)
III.

A sötétbe burkolt nő szemei tüzes su­
garakat löveltek a két ifjú felé, mig végre 
csengő hangja szakitá meg a csöndet, 
mondván:

— Megálljának, uraim, önök jogtala­
nul törnek egymás élete ellen . . .

A két ifjú zavartan tekintett egymásra, 
míg végre egyszerre fölkiáltának:

— Hogyan 1 Gizella kisasszony ön itt ? 
. . ■ rebegé Gyula.

Istenem! ha jól látnak-e szemeim, 
ébren vagyok-e vagy álmodom, kiáltá Dezső.

— Uraim! legyenek nyugodtak, foly­
tató. a no, ébren vagyunk mindnyájan s nem 
csalódnak, igen, én vagyok Gizella, de en­
gedjék meg, hogy kimagyarázzam azon ka 
landot, mely bennünket itt összehozott.

, ~ Oh! szóljon, beszéljen, mi történt, 
mondá Gyula.

— Igen, igen, beszéljen, rimánkodék 
Dezső.

— Mint mondám, szólt a nő, önök 
nem vívhatnak, a mi eddig történt, az is 
csak tréfa, mit, úgy hiszem, meg fognak bo- 
csájtani.

— Hogyan, tréfa? oh! beszéljen ked­
ves Gizella kisasszony, mert néni tudom 
mire magyarázni e különös jelenetet.

— Tehát hallják, lcezdé a nő, én 
M . . . . r Gizella vagyok, hisz ön, ha nem 
csalatkozom, szólt Gyulához, jól ismerhet, 
ha még becses emlékéből ki nem zárt.

— Oh! igen, ismerem, szólt Gyula, Gi 
zella ... az én kedves tánezosnőm.

Dezső zavart meglepetéssel és némán 
hallgatta a nőt, ki folytatta:

— Ez pedig, szólt, az idegen férfiúra, 
vagy is Dezső ellenfelére mutatva, M . . . . r 
Sándor édes bátyám.

— Szent isten! kiálltott Dezső, igaz 
volna-e ez? Camilla, szólj, kedves Camillám, 
tehát ártatlan vagy? . . .

.Ezzel Dezső a nő felé teijeszté kar­
ját, hogy átölelje, de a nő méltóságteljesen, 
visszautasitólag intett, mire Dezső kénytelen 
volt visszavonulni, habár érzelmei annyira

1 föl voltak izgatva, hogy alig volt képes ön­
magát meggyőzni, Ütere hevesen lüktetett, 
teje szédült, és egész valójában remegett, 
azután kimerülve a fölindulástól, ült le a 
gyepre

—■ Mit hallok, kiáltá Gyula egyszerre, 
bátyja, saját bátyja?! Tehát mindketten csa­
lódtunk.

— Úgy van, szól! a nő, és igy átlát­
hatják, hogy nincs többé joguk viarkodni, 
én részemről azt óhajtóm, legyünk ez után 
mindnyájan jó barátok.

E szavakra a két ifjú oda rohant a 
nőhez, tiszteletteljesen hajták meg magukat 
előtte, azután egymásután fogák meg hófe­
hér piczi kezét és hévvel csókolák. Mig 
utóbb bátyjával szorítottak barátságosan ke­
zet, kit örömükben meg is ölellek és csó­
koltak .

Azután Gyula a nőhez fordulva mondá:
— A véletlen szeszélyes játéka az, 

mely itt összehozott bennünket, és valóban na­
gyon sajnálom, hogy egynek életével kell 
megfizetni e találkozást, daczára annak, hogy 
kedves bátyja és Dezső barátom kibékültek 
egymással.

Hogyan ?



két kell figyelembe venni, mint fő­
kellékeket.

Legelső a működő tagok szám 
és minősége.

E kettő elválaszthatlan kellék tűz­
oltóegyletünknél. Mert mit ér egy 
maréknyi ügyes, elszánt ifjú nagy ve­
szély idején, — vagy a nagyszámú 
járatlan gyakorlatlan tagok nem aka­
dályt okoznak-e csupán?

Mert vegyék önök! ifjú barátink 
figyelembe, hogy e vállalat nem 
tréfa és mulatságból, hanem a közjó 
érdekében önzetlenül működendő — 
egyesület. — Ha önök, mint működő 
tűzoltók jegyeztetik be magukat: annyi 
mintha katonákká lettek volna. A fő 
parancsnok a hadvezér, tábornok és 
hadbíró együtt, a ki nem engedelmes­
kedik — bűnhődik. Azt sem véljék 
önök, hogyha be vannak jegyezve, és 
a vászonruhát felölték, tűzbe mehet­
nek s nevezhetik magukat tűzoltók­
nak : ■— mert ez csak hosszas torna­
tanulás és testképzés után lesz elér­
hető, s ekkor sem úgy a mint kinek 
tetszik, vagy, hogy mig egyik bra- 
vourból a veszélyes helyeket keresi, 
addig más visszavonuljon, hanem ki- 
nek-kinek helye napiparancs által 
meghatározva.—

Feltétlen alávetés szükséges itt, a 
ki nem érzi magát erre képesnek — 
ne lépjen be.

Azután a vászonruha sem való 
tűzoltói munkálatoknál, — oda kettős 
rétegű asbest-öltözet szükséges, — 
hogy pedig valaki magánéletben 
egyenruhát viseljen, fölöslegesnek vé-

De a mi szinte nem csekély do­
log, az őrszolgálat.

Hogy veszély idején a tűzoltók 
összejöhessenek, mielőtt az égő ház 
elhamvadna, szükséges a főbb helye­
ken őrszemeket kiállitni, kik a szinte 
tanyákon levő, és szolgálatra beren­
delt tűzoltóknak jelt adhassanak.. .

Ez első feltétellel kapcsolatban

van a második: egy képzett torna és 
testgyakorlati tanár szükségessége.

Mert, ha mi előbb nem edzzük 
testünket, nem leszünk képesek vész 
idején a nehezebb munkákat teljesi-

A ki nem ügyes, nem edzett 
testű, az nem is lehet bátor, és viszont, 
~7 tehát igyekeznünk kell az egylet 
részére egy jeles mestert szerezni, hogy 
minél derekabb tűzoltóink legyenek.

Hosszas gyakorlat és próbák után 
lehet majd kiállni a küzdtérre, meg­
védendő polgártársaink vagyonát és

Harmadik kellék az, melynek az 
egész világ hódol, kicsinytől nagyig, 
koldustól királyig— a pénz, a mámon.

Önként értetik, hogy tornászai­
hoz készülékek, állványok, próbator­
nyok stb. szükségesek, melyek, tehet 
a leghíresebb tornamester sem nélkül 
semmi előmenetelt.

Másrészt a beruházások, örtanyák 
felállítása stb. szinte sok pénzt emész­
tenek föl.

De a mi legfőbb - a tűzoltó 
eszközök és készülékek beszerzése 
igényli a tökét.

1 udjuk, hogy a városunkban 
levő nehány tüzfecskendő épen sem- 
mit sem ér, — azt is tudjuk, hogy ezzel ; 
tűzoltói mütárlatunknak vége.

Az egyletnek tehát ujan keilend ! 
beszerezni a ezélszerü s használható j 
szerkezetű fecskendőket, kautschuk- 
csöveket, hengerkocsikat, kapócsáklyák |
— létrák, kannák és tömlőket.

Az előfogatozás sem megy in- ! 
gyen. Mert az őrtanyákon a fecskén- I 
dök mellett mindig kell lovaknak ké­
szen állni, hogy pedig az egylet tulajdon ; 
lovakat tartson, kívánni nem lehet j
— bérlovakat kell szerezni....

Sok, nagyon sok és nehéz aka- ! 
dály áll az egylet nemes, emberbaráti 
ez élj a elé, melyeket csak is válvetve, j 
együttesen lehet elháritni.

Fel tehát: ifjubarátink, ne csüg- 
gesse el önöket a kétes jövő homá- I

lya, melyben a tüzoltóegylet áll, hi­
szen még lelkesen fognak sorakozni an­
nak zászlója alá, — nem leend ki­
mondva halálitélete.

De ha önök hidegséggel fordul­
nának el e czéltól, úgy sz. Flórián 
®em segít a tüzoltóegylet biztos bu-

Reméljünk! Higyjünk! Bizzunk 
a jövőben, mutassák meg, hogy ismer­
jük a költő mondását, s válaszszuk azt 
jelszónak:

„Merj, a merészség —------ --------
A mennybe gyémánt fegyverével, 
í ényutat tusakoelva tör, nyílt.

Egy áldozat. Ez év april havában 
egy papnöveldéi tanár meghalt, ki sub 
rosa szerelmi viszonyban élt egy sze­
gény leánynyal. A tisztelendő úr, 
hihetőleg lelki atyasága mellett 
máskép is érdemet szerzett az „atya“ 
névre, mert halála e szegény leányt- 
eleinte búskomolyság, később örült- 
ségi állapotba ejté, s szomorú kö­
vetkezményeket okozott.

Csakhamar a temetés után ki­
ment az elhúnyt sírjához s ellátva 
magát 2 csomó gyufával, elhatározot- 
tan phosphormérget vett be. Szándéka, 
hogy kedvese — a világ előtt testvére 
— sírján haljon meg, nem sikerült, 
mert három napi kínlódása után, az 
orvosi segély visszaadó a szerencsét­
lent az életnek.

Rövid ideig fontolgatta most, mi­
kép lehetne, ha meghalni nem, de ma­
gát férfiak elöl megóvni, és kétség­
kívül őrjöngő állapotban R. úr mű­
termébe ment, hogy két egészséges 
fogát kihúzassa. R. úr észrevevén a 
körülményeket, megtagadta a mű­
tétéit, mire addig szurkálta s ismeret­
len szerekkel maratta foghúsát, hogy 
a szép egészséges fogak ön maguktól 
elrothadván, kihullottak.

Napokban pedig rapsodiája annyi­
ra vitte, hogy a Dunapartra menjen 
s onnét beugorva meghaljon. — Azon­
ban mielőtt beugrott volna, észrevé­
teleit, és haza vezettet ett. E szeren-

— Mit szól? kérdé a két testvér eg 
szerre.

Csak Dezső hallgatott, ki elérté barát 
szavait.

— Igen, rebegé Gyula, megfogva a i 
kezét, mi alatt térdre ercszkedék előtt 
mert én is, miként Dezső, szeretem öi 
igen, szeretem azon percztől, melyben le 
először megláttam, midőn legelőször teki 
tettem ama páratlan szépségű csillogó sz 
mekbe. Oh! hallgasson meg, higyjen szavi 
ímnak, hogy szeretem legelső s legtisztát 
hevével szivemnek, s hogy bebizonyitsar 
kész vagyok önért a halálra.

— Oh! tehát nem csalatkoztam, mond 
magában Gizella elpirulva, ő is szeret, m 
kent én őt, miközben zavartan, hol bátyjái 
7? az ifjúra tekintett, ki még mindig elő l 
térdelt s forrón csókolta kezet, 
j únak^ZUtiin mont^ karját nyujtya az i

, .. -,De hisz senki sem kívánja halálát 1. 
keljen föl, kérem és hagyjon kibeszélnem mi 
gainat, ha elmondtam a történteket, úgy n 
melem, meg fog győződni, hogy ezen talál!« 
zast közülünk egy sem fogja éltével megl 

m> sőt inkább örömmel fogunk visszaem 
fékezni reá.

— Oh! bár úgy volna, szólt Gyula 
fájdalmasan, de én tudom, hogy Dezső ép 
oly forrón szereti önt, mint én, és mivel 
kettőnké nem lehet egyikünknek halni kell.

— De az istenért, szólt a nő türelmet­
lenül, hallgasson előbb ki, kérem, én bizto­
sítom önt, hogy nem lesz szüksége viadalra.

— Hogyan? kérdé Gyula.
Csak úgy, szólt Gizella mosolyogva, 

mivel Dezső barátja nem engemet, hanem 
mint monda, Camillát szereti.

— Igen, szólt Gyula, de hát ki azon 
Camilla ? szerintünk Gizella és Camilla egy 
személy, melyet Ön képvisel.

— Oh! uraim, c szerint önök mindket­
ten csalódtak, mert a Gizella nevet én sze­
mélyesítem, a Camilla nevet pedig édes test­
vérem, ki fiatalabb nálamnál, és ki egy pár 
hete jött haza a nevelőintézetből, ki a múlt­
kori^ majálison jelen volt, hol Dezső megsze-

-~ Tehát azt mondja, szólt Gyula bá­
mulattal, hogy nem ön, hanem kisebb nő­
vére volt jelen a majálison. Nem, az nem le­
het, önök minket gúnyosan akarnak kiját-

— Uram, a mit mondtam, be fogom

bizonyítani, különben, ha ott lettem volna ön 
csak fölismert volna.

— Mit hallok! kiálta Dezső, fölugorva 
a virággal borított zöld pázsitról, a nő elé 
lépve figyelemmel vizsgálván őt, mintha sze­
méből akarná kiolvasni szavai valóságát, te­
hát nem ön Camilla, nem ön az én szeretett 
Camillám ? . . . Ah! valóban pirulnom kel­
lene, de még sem, ez nem lehet ... ily 
hasonlatosság, mely ily nevetséges csalódásra 
vezetett a legnagyobb csodának volna moud-

— De, kérem, uraim, hallgassanak vé­
gig, hogy kiemelhessem önöket e homályból, 
e kételyből, melyben mostanáig szenvednek.

— Tehát beszéljen, kérjük, folytassa, 
kialták egyszerre.

— A mint mondám, kezdé a nő, Ca­
milla testvérem volt az, ki pár nappal a ma­
jális előtt jött haza az apáczáktól, hol neve­
lésben és finom női munkák tanulása miatt 
volt, és kit ön a majálison megszeretett.

(Vége következik.)
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csétlen lélekbeteg leány áldozata 
coeliba tusnak-

W. Lipót.

Tisztelt Szerkesztő ur!
Következő sorokat kérek becses 

lapjába fölvenni.
Hétfőn reggel 9 óra tájban a fegy­

intézetben zendüles ütött ki azért, 
mert a kenyér roszaságán, daczára an­
nak, hogy többszöri kérelmezések és 
jelentések történtek, nem javíttatott 
semmi, ergo nem is hallgatták meg, 
hanem a kerélmezőket kérésükkel 
együtt ad acta a correctioba tették.

A director ur ugyan is azt gon­
dola magában, hogy oppositiokat mini­
sten rendeletnél fogva tűrni nem sza­
bad. A szabók tehát Blaumontagot 
akartak csinálni és a meisternde a 
munkával fölmondván, „Fremdek“ 
akartak lenni, de segített ezen az igaz­
gatói éles ész, és a rögtön 12 ember­
rel megjelent Miska, ezredbeli őr­
mester, ki az igazgató ur: „machen 
Sie was Sie wollen“-jára mindjárt 
statáriumot rögtönözvén, Feuert kom- 
mandirozott. Vala pedig a csak is illő 
módon á Iá eb kö nyörgő fegyenczek- 
nek annyi eszük, hogy tovább dol­
goztak, és igazságos kézésükkel föl­
hagytak, miután belátták, hogy itt a 
königgrätzi veszteséget akarja a vitéz 
ur helyre pótolni. Ecce börtönügy! 
Többit jövőben, mély tisztelettel.

alázatos szolgája.
Vácz, Julius 3o. 1872.

Perger János,
volt í<" felügyelő.

Hírek.
A váczi polg. kölcsön segélyzo 

egylet f. évi augusztus 15-én tartamija 
évi közgyűlését, melynek tárgyai a követke­
zők: Elnöki jelentés az egylet állapotáról, a 
számvizsgáló bizottság jelentése, továbbá 
netán tett indítványok megvitatása,, tisztuji- 
tás, nevezetesen elnök, alelnök, 20 választmá­
nyi tag és három tagból álló számvizsgáló bi­
zottság választása.

A netán teendő indítványok az elnök­
ségnél a gyűlés előtt legalább nyolez nappal 
bejelentendők.

Mely alkalomból van szerencsém a t. 
részvényeseket tisztelettel meghívni.

Payerl Károly,

A gyöngyösi tűz figyelmessé te­
hetne bennünket és iparkodhatnánk a tűzoltó- 
egylet mielőbbi szervezésével, különösen 
pedig hatóságunknak intő például lehetne a 
gyöngyösi eset, hol a meggyűlt pálinka és spi 
rítus tette a tüzet ojthatlanná, végig folyván 
az égő szesz a városutczájan; tessék beszün­
tetni a város közepén legzsúfoltabb ház­
csoport között levő Neumann féle pálinka 
és spiritus gyárat, van annak más helye is.

Reiter István szorgalmas kocsi­
gyárosunk a bécsi világkiállításra kocsigyá­
rából egy csinos Phaetont küldend, mi azt 
tyánlanók néki, hogy magyar genrejű kocsit 
küldjön fel és igy valószínűleg túlszárnya- 
landja kollegáit.

Dalkörünk, Tariczky Ferencz kar­
nagy gyermekes és igy a legnagyobb kis­
korúságot bizonyító tette folytán, mely szerint 
a legválságosabb időben leköszönt a kar- 
nagyságról, és igy felültette az egyletet, 
nem vehet részt a nagyváradi dalárünnepé-

a lyen, sajnos dolog az, hogy egy egylet igy i 
compromittálva lett; mikor leszünk mi már 
valóban férfiak?

Dal-estélyt rendez ma a dalkör 
lövöldénkben, biztosíthatjuk a közönséget, 
hogy Tariczky Ferencz úr számítása, mely- 
szerint magát nélkülözhetetlennek akarta 
igazolni, nem sikerült; mert a dalkör Ul­
rich Károly úr vezetése alatt előbbre 
haladt, mint az előtt, és igy élvezetes estére 
számolhatunk ; köszönet érte a szívességből 
működő karnagy úrnak; nem lehetne 
még Nagyváradra elkészülni???

Ipoly czimű collegánkat figyelmeztet­
jük, hogy óvatos legyen a váczi viszonyok­
ról értesítő levelezője irányában, múlt szá­
mában olyasmit olvastunk Váczról, mely nem 
felel meg a valóságnak, magány levélben 
többet.

liőegylétünk múlt vasárnapi köz­
gyűlése elhatározta végre valahára, hogy 
báli termet épit, ennek ideje bizonyára ré­
gen megérkezett, hanem ezúttal még azon 
kifogásunk van a kivitel ellen, hogy nagyon 
sok Geschäftsmann van az egylet élén és 
hogy nagyon félünk az úgynevezett építke­
zési Nachtrag októl.

Egy szappanyoK van a fazekas- 
utczában, nem meszsze főjegyző úr és igy 
hatósági személy lakásának szomszédságá­
ban, ezen szappanyos úr a bűzös és legna­
gyobb mértékben fermentatiókban lévő fö­
lösleges folyadékait végig bocsájtja az ut- 
czán, a szabad ipart főjegyző úrral mi is 
becsüljük, de nem vagyunk oly bátrak mint 
ő, hogy ne féltsük a lakosságot a miazmás 
levegő által ily caniculai hőségben előidéz­
hető epidémiától; nem hisszük hogy szaglá­
sát vesztette volna főjegyzőnk mi úgy tud­
juk, hogy jó orra van; kérünk intézkedést.

Vácz és váczi vidékről szomorú 
híreket registrálhatunk; folyó évi julius hó 
11 az allagi pusztán, egy 63 éves bércsszolga 
felakasztotta magát bú s Ínségből. Hátra hagyá 
nejét és két gyermekét.

Egy mészégető napszámos, ki 
állítólag feleségével viszályban élt, folyó hó 
20-án egy üres mészkemenezében felkötve 
és halva találtatott. Maradt utána az özve­
gye és két gyermeke.

Vácz-kartyáni béresszolga folyó 
hó 25-én egy vácz-hartyáni csősz által, mi­
dőn az első a csőszt, fegyvereivel együtt sze- 

I keré felvette, véletlenül agyon lövetett. A 
lövés a jobb tüdőkarély keresztül menvén, a 
tüdér és szivburok szétzúzva, rögtöni halált 
okozott.

Egy ismeretlen íériihnlla a
Dunából kifogatott, kinek lába és keze erő­
sen összekötve találtatott. Az orvosi kül-és 
belvizsgálat alkalmával kitűnt, miszerint a 
kérdéses férfi nem vízbe fúlt, hanem akasz­
tás által múlt ki, és mint holt test dobatott 
a Dunába.

Snpposokra kitűnő figyelem van 
fordítva, legközelebb e csavargó népségnek 
Rétság felé kisértetésük alkalmával módjuk­
ban állott, egyetértve a kísérővel egy utas­
embert megrabolni; elvettek tőle 10 irtot és 
szépen testvériesen egyetértve a kísérővel 
megitták az úton; hogy a kisérő hatósági 
küldött ur nem ül hüvesen, arról mi nem 
tehetünk.

Rendörségiinli anyira elaljasodott, 
hogy polgármester urat komolyan és határo­
zottan figyelmeztetjük, miszerint sürgősen 
intézkedjék, ne hogy éppen a polgárság le­
gyen kénytelen a garázdálkodó pseudo ren­
dőr urakat rendre utasítani; említve volt 
már a lap hasábjain a Rosenberg-féle zugká- 
véház; mi azért nem haragszunk, hogy a ká­
véház minden botrányaival még mindig léte­
zik, hanem hogy a legalávalóbb dolgokat ma­
guk a hadnagyi hivatalhoz és igy a rendőr­
séghez tartozó emberek (dehogy emberek, de­
hogy emberek 1) vigyék véghez, azt nem hit­
tük, ily sülyedésre képesnek embert nem

képzeltünk, — ha egy a csapszékben leitta- 
sodott ember ily zugkávéházban még jobban 
lepálinkázva magát, felzavarja a békés polgá­
rok éjji nyugalmát, ez baj, de mikor maga 
a rendőrség az élére állított egyénnel együtt 
tesz hasonlót, ez már alávalóság; és mindazt 
elnézik és füle gombját sem mozdítja még 
panasz folytán sem a városi tanács! Nezúg- 
jonak aztán a polgártársak ?

Tudni valók.
^ -- Múzeumi könyvtár reggeli 9-től d

(1 u 2 i • A,tademlal k»nyvtár reggeli 9-től

— Egyetemi könyvtár nyitva áll na­
ponként reggel 9-től 12-ig, és d. u. 4—7-ig.

— Az Eszterliázi-országos képtár
termei a nyilvános szemléletre nyitva vannak minden 
liétíon, szerdán, pénteken s vasárnap d. e. 9—1 óráié- 

, , képzőművészeti tár-
salat tárlata (Akadémiai palota 2-ik emelet ■ be­
járat az akadémia utczából) naponként nyitva van’

- A nemzett múzeum gyűjtemény- 
termei a nyilvános szemleletre,a következő rendben- 
minden hétfőn és csütörtökön a természet és népi 
rajzi tár, minden kedden és szombaton a képtár • va­
sárnapokon felváltva az egyik vagy a másik. Mih’ely- 
az épen rendezés alatt lévő fegyvertár elkészül, a 
régiségtar is meg fog nyittatni.

— Állatkert a városligetben. Belépti 
díj 20 kr.

— A m. tud. akadémia minden hétfőn, 
a Kisfaludy-társasag minden hó utolsó szerdáján a 
történelmi társulat minden hó első csütörtökjén a 
természettudományi társulat minden hónap e'lső’és 
harmadik szerdáján tart népszerű előadásokkal egy­
bekötött szakgvülést, mindig d. u. fi órakor az aka­
démia palotájában.

Az egyesült magyar gőzhajó- 
zási társulat menetrendje Pest 
Vácz és Esztergom között f. é. 
május 23-lcától kezdve további intézkedésig :

Pestről Esztergomba 6 ő. 30 p. reg. 3 ó. — 
Váczról „ 8 ó. 30 p. „ 5 ó. —
Veröczéről „ 9 ó. — p, „ 5 ó. —
Ä,1 -
Dömösről „ 10 ó. 15 p. „ ti ó. 10
Szobbról „ 10 ó. 50 p. ., 7 ó. 20
Érkezés Esztergomban ó, 50 p. „ 8 ó. 20

e 4 ó. 30 p. reg. 3 ó. 30 p. d. iEsztergomból P
Szobbról „ _ .. ...
Dömösről „ 4 ó. 55 p.

í-isM'41"
Verőczé'-ől „ 5 ó. 40 p. „ ......
Váczról „ ti ó. — p. ” 5 ó. 30 p.’ ” ”
Érkezés Pestre 7 ó. 40 p. „ 7 ó. 10 p. „ „ 
Az útközben eső állomásokra érkezés ideje nagy­
mértékben függvén a viz állásától és időjárástól, a 
kitett indulási órák csak „körülbelül“ értendők. A 
végállomásokról az elindulás pontosan az előirt órá­

ban történik.
A hajók a gyümölcs szállítás végett közvetlen 

a gyümölcs piacz mellett is megállnak.
A nappali hajó alkalmas kirándulásokra.

Bécsi hörze távirata jul. ft-án.

Nemzeti kölcsön — 

1860-ki államkölcsön 

5% metalliques — 

Bankrészvények — 

London — —

Hitelintéz, részv. — — 335—
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